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Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement, Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
 

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering van 13 november 2008 tot bepaling van de 
handelingen en werken die vrijgesteld zijn van een 
stedenbouwkundige vergunning, van het advies van de 
gemachtigde ambtenaar, de gemeente, de Koninklijke 
Commissie voor Monumenten en Landschappen, Brussel 
Mobiliteit, Leefmilieu Brussel, de overlegcommissie, evenals 
van de speciale regelen van openbaarmaking of van de 
medewerking van een architect, beter bekend als het 
“vrijstellingsbesluit” of het besluit “van geringe omvang”; 
 

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 13 novembre 2008 déterminant les actes et 
travaux dispensés de permis d'urbanisme, de l'avis du 
fonctionnaire délégué, de la commune, de la Commission 
royale des monuments et des sites, de Bruxelles Mobilité, de 
Bruxelles Environnement, de la commission de concertation 
ainsi que des mesures particulières de publicité ou de 
l'intervention d'un architecte, dit arrêté «dispenses» ou «de 
minime importance»; 
 

Gelet op de richtlijnen voor horecaterrassen in de openbare 
ruimte die de Brusselse Hoofdstedelijke Regering eerst had 
uitgevaardigd voor de jaren 2021 en 2022, vervolgens tot 
30 september 2024, en een derde maal tot 
31 december 2025; 
 

Vu les lignes directrices pour les terrasses horeca dans 
l’espace public adoptée par le Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale une première fois pour les 
années 2021 et 2022, une seconde fois jusqu’au 
30 septembre 2024 et une troisième fois jusqu’au 
31 décembre 2025; 
 

Gelet op de omzendbrief van 14 oktober 2021 van de 
staatssecretaris voor Stedenbouw en Erfgoed betreffende 
het principe van vrijstellingen van vergunningsaanvragen 
voor de aanleg of aanpassing van de publieke ruimte en voor 
de voorlopige proefaanleg van wegen; 
 

Vu la circulaire du 14 octobre 2021 du secrétaire d’État 
chargé de l’Urbanisme et du Patrimoine concernant le 
principe des dispenses pour les demandes de permis 
d’urbanisme pour l’aménagement ou la modification de 
l’espace public et les aménagements provisoires de voirie à 
titre d’essai; 
 

Overwegende de administratieve vereenvoudiging  die met 
deze maatregelen gepaard gaat, zowel voor de betrokken 
gewestelijke en gemeentelijke besturen als voor de uitbaters 
van horecaterrassen in de openbare ruimte; 
 

Considérant la simplification administrative que ces mesures 
offrent tant pour les administrations régionales et 
communales concernées que pour les exploitants de 
terrasses horeca dans l’espace public; 
 

Overwegende dat deze maatregelen een duidelijk kader 
bieden voor alle betrokken partijen, met name de horeca, de 
gemeenten en het gewest; 
 

Considérant que ces mesures permettent d’offrir un cadre 
clair pour l’ensemble des acteurs, dont les établissements 
horeca, les communes et la Région; 
 

Overwegende dat deze maatregelen de dynamiek van de 
Brusselse horecasector en wijken ondersteunen; 
 

Considérant que ces mesures offrent un soutien à la 
dynamique du secteur horeca et des quartiers bruxellois; 
 

Overwegende dat deze maatregelen toelaten om de 
kwaliteit van de inrichting van terrassen op de openbare weg 
te reguleren; 
 

Considérant que ces mesures permettent d’encadrer la 
qualité des aménagements de terrasse en voirie; 
 
 

Overwegende dat voor het gebruik van de weg nog steeds 
toestemming vereist is; 

Considérant que l’occupation de la voirie est toujours 
soumise à une autorisation; 
 

Draagt de Brusselse Hoofdstedelijke Regering op: 
 

Charge le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale: 
 

− het “vrijstellingsbesluit” onverwijld te wijzigen en daarin 
de vergunningsvrijstelling op te nemen voor de plaatsing 
van een horecaterras in de openbare ruimte voor het 
ganse jaar, op voorwaarde dat het terras voldoet aan de 
richtlijnen voor horecaterrassen in de openbare ruimte 
en indien nodig kan worden verwijderd (wegenwerken, 
verhuizing enzovoort). 

- de modifier sans attendre l’arrêté «dispenses» afin d’y 
intégrer la dispense de permis pour l’installation dans 
l’espace public d’une terrasse horeca toute l’année, à 
condition que cette installation respecte le cadre des 
lignes directrices pour les terrasses horeca dans l’espace 
public et que cette installation soit démontable en cas de 
nécessité (travaux de voirie, déménagement, etc.). 

 
  
  


